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PERUSTELUT 

1. EHDOTUKSEN TAUSTA 

• Ehdotuksen perustelut ja tavoitteet 

Metsänviljelyaineiston kaupan pitämisestä 22 päivänä joulukuuta 1999 annetun neuvoston 

direktiivin 1999/105/EY1 19 artiklan 1 kohdan mukaisesti neuvosto päättää 

määräenemmistöllä komission ehdotuksesta, onko kolmannessa maassa tuotetulla 

metsänviljelyaineistolla sen perusaineiston hyväksymisestä ja sen tuottamiseksi kaupan 

pitämistä varten toteutetuista toimenpiteistä annettujen säännösten osalta samat takeet kuin 

unionissa tuotetulla ja mainitun direktiivin säännösten mukaisella metsänviljelyaineistolla. 

Neuvoston päätöksessä 2008/971/EY2 vahvistetaan säännöksiä kolmansissa maissa tuotetun 

metsänviljelyaineiston vastaavuudesta. Siinä vahvistetaan ensinnäkin perusaineiston 

hyväksymis- ja rekisteröintijärjestelmien ja tästä perusaineistosta myöhemmin saatavan 

viljelyaineiston tuottamisen vastaavuus liitteessä I luetelluissa kolmansissa maissa. Lisäksi 

vahvistetaan yleiset säännöt kolmansissa maissa tuotetun metsänviljelyaineiston vastaavuuden 

määrittämiseksi. Siinä myös määritellään vaatimukset, joita on noudatettava, jotta unioniin 

voidaan tuoda kyseisen päätöksen liitteessä I luetelluissa kolmansissa maissa tuotettua, 

luokkiin ”siemenlähde tunnettu”, ”valikoitu” ja ”alustavasti testattu” kuuluvaa 

metsänviljelyaineistoa.  

OECD:n neuvosto hyväksyi heinäkuussa 2007 metsänviljelyaineiston kansainvälistä kauppaa 

koskevan sertifiointijärjestelmän3, jäljempänä ’metsäpuiden siemeniä ja taimia koskeva 

OECD-järjestelmä’. Päätöksessä 2008/971/EY luetellut kolmannet maat soveltavat tähän 

järjestelmään perustuvia metsänviljelyaineiston sertifiointia koskevia kansallisia sääntöjä. 

Vuonna 2011 järjestelmän säännöt koskivat luokkiin ”siemenlähde tunnettu”, ”valikoitu” ja 

”alustavasti testattu” kuuluvaa metsänviljelyaineistoa. Metsäpuiden siemeniä ja taimia 

koskevan OECD-järjestelmän sääntöjä muutettiin vuonna 2013 ottamalla mukaan luokka 

”testattu”. 

OECD:n muutettujen sääntöjen tarkastelu on osoittanut, että niissä luokkaan ”testattu” 

kuuluvan perusaineiston hyväksymisedellytykset vastaavat direktiivissä 1999/105/EY 

säädettyjä vaatimuksia. 

Nyt annettavan ehdotuksen tarkoituksena on laajentaa päätöksellä 2008/971/EY käyttöön 

otettua metsänviljelyaineiston tuontia koskevaa vastaavuusjärjestelmää koskemaan myös 

luokkaa ”testattu” OECD:n vuoden 2013 muutettujen sääntöjen mukaisesti. Siinä vahvistetaan 

i) edellytykset, joiden mukaisesti tietystä kolmannesta maasta tuotua luokkaan ”testattu” 

kuuluvaa metsänviljelyaineistoa voidaan pitää unionissa tuotettua ja direktiivin 1999/105/EY 

mukaista metsänviljelyaineistoa vastaavana, sekä ii) päätöksessä 2008/971/EY vahvistetut 

siemeniä ja taimia koskevat lisäedellytykset. 

                                                 
1 EYVL L 11, 15.1.2000, s. 17. ELI http://data.europa.eu/eli/dir/1999/105/oj  
2 Neuvoston päätös 2008/971/EY, tehty 16 päivänä joulukuuta 2008, kolmansissa maissa tuotetun 

metsänviljelyaineiston vastaavuudesta (EUVL L 345, 23.12.2008, s. 83, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/dec/2008/971/2021-01-01 ). 
3 Decision of the Council Establishing the OECD Scheme for the Certification of Forest Reproductive 

Material Moving in International Trade [OECD/LEGAL/0355].  

http://data.europa.eu/eli/dir/1999/105/oj
http://data.europa.eu/eli/dec/2008/971/2021-01-01


 

FI 2  FI 

Kun tämä päätösluonnos on hyväksytty, sillä olisi korvattava komission 

täytäntöönpanopäätöksellä (EU) 2021/7734 myönnetty väliaikainen lupa, jonka mukaisesti 

kukin jäsenvaltio voi direktiivin 1999/105/EY 19 artiklan 3 kohdan mukaisesti 31 päivään 

joulukuuta 2024 asti päättää, antaako tietyssä kolmannessa maassa tuotettu luokkaan 

”testattu” kuuluva metsänviljelyaineisto samat takeet kuin unionissa tuotettu ja direktiivin 

1999/105/EY mukainen metsänviljelyaineisto.  

• Yhdenmukaisuus muiden alaa koskevien politiikkojen säännösten kanssa 

Kyseessä on direktiivissä 1999/105/EY säädettyjen nykyisten vaatimusten tekninen 

täytäntöönpano. Ehdotettu toimenpide on näin ollen yhdenmukainen metsänviljelyaineiston 

luokkaa ”testattu” koskevien nykyisten sääntöjen ja niiden yleisten sääntöjen kanssa, jotka 

koskevat metsänviljelyaineiston tuontia unioniin ja sen tunnustamista, että kolmansien maiden 

vaatimukset vastaavat metsänviljelyaineistoa koskevia unionin vaatimuksia.  

• Yhdenmukaisuus unionin muiden politiikkojen kanssa 

Tällä ehdotuksella pyritään turvaamaan metsänviljelyaineistolla käytävän kaupan sujuva 

jatkuminen ja korkealaatuisen metsänviljelyaineiston tarjonnan pysyvyys unionissa, ja sillä 

tuetaan yleisesti seuraavia maatalouspolitiikan, Euroopan vihreän kehityksen ohjelman5 ja 

niihin liittyvien lainsäädännön ja strategioiden mukaisia toimintalinjoja: eurooppalainen 

ilmastolaki6, uusi EU:n strategia ilmastonmuutokseen sopeutumiseksi7, uusi EU:n 

metsästrategia 20308 ja vuoteen 2030 ulottuva EU:n biodiversiteettistrategia9.  

2. OIKEUSPERUSTA, TOISSIJAISUUSPERIAATE JA 

SUHTEELLISUUSPERIAATE 

• Oikeusperusta 

Tällä ehdotuksella on tarkoitus muuttaa päätöstä 2008/971/EY, joka tämän ehdotuksen tavoin 

perustuu direktiivin 1999/105/EY 19 artiklan 2 kohtaan.  

• Toissijaisuusperiaate (jaetun toimivallan osalta)  

Metsänviljelyaineiston tuotanto ja kaupan pitäminen kuuluvat unionin ja sen jäsenvaltioiden 

jaettuun toimivaltaan, sillä kyseinen säädös (direktiivi 1999/105/EY) perustuu SEUT-

sopimuksen 43 artiklaan (entinen Euroopan yhteisön perustamissopimuksen 37 artikla).  

                                                 
4 Komission täytäntöönpanopäätös (EU) 2021/773, annettu 10 päivänä toukokuuta 2021, väliaikaisen 

luvan antamisesta jäsenvaltioille tehdä päätöksiä neuvoston direktiivin 1999/105/EY mukaisesti 

tietyissä kolmansissa maissa tuotetun tiettyihin luokkiin kuuluvan metsänviljelyaineiston 

vastaavuudesta (EUVL L 169, 12.5.2021, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec_impl/2021/773/oj ) 
5 Komission tiedonanto Euroopan parlamentille, Eurooppa-neuvostolle, neuvostolle, Euroopan talous- ja 

sosiaalikomitealle ja alueiden komitealle – Euroopan vihreän kehityksen ohjelma (COM(2019) 640 

final). 
6 Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2021/1119, annettu 30 päivänä kesäkuuta 2021, 

puitteiden vahvistamisesta ilmastoneutraaliuden saavuttamiseksi sekä asetusten (EY) N:o 401/2009 ja 

(EU) 2018/1999 muuttamisesta (eurooppalainen ilmastolaki) (EUVL L 243, 9.7.2021, s. 1).    

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2021/1119/oj). 
7 Komission tiedonanto Euroopan parlamentille, neuvostolle, Euroopan talous- ja sosiaalikomitealle ja 

alueiden komitealle – Ilmastokestävä Eurooppa – Uusi EU:n strategia ilmastonmuutokseen 

sopeutumiseksi (COM(2021) 82 final). 
8 Komission tiedonanto Euroopan parlamentille, neuvostolle, Euroopan talous- ja sosiaalikomitealle ja 

alueiden komitealle, Uusi EU:n metsästrategia 2030 (COM/2021/572 final). 
9 Komission tiedonanto Euroopan parlamentille, neuvostolle, Euroopan talous- ja sosiaalikomitealle ja 

alueiden komitealle, Vuoteen 2030 ulottuva EU:n biodiversiteettistrategia – Luonto takaisin osaksi 

elämäämme (COM/2020/380 final). 

http://data.europa.eu/eli/dec_impl/2021/773/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2021/1119/oj
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Koska metsänviljelyaineiston alaa on suurelta osin säännelty unionin tasolla, alan 

lainsäädäntö on pääasiassa unionin toimielinten tehtävänä, kuten SEUT-sopimuksen 2 artiklan 

2 kohdassa määrätään. Kyseisen alan päätavoitteita eli korkealaatuisen metsänviljelyaineiston 

tuontia ja sisämarkkinoiden toimintaa ei voida riittävällä tavalla saavuttaa jäsenvaltioiden 

tasolla sääntöjen monimutkaisuuden sekä toisaalta ilmastokriisin, luonnon monimuotoisuuden 

suojelun ja kestävän kehityksen luomien rajatylittävien haasteiden vuoksi.  

Unioni voi sen vuoksi hyväksyä Euroopan unionista tehdyn sopimuksen 5 artiklassa 

vahvistetun toissijaisuusperiaatteen mukaisesti yhteisen toimintatavan unioniin 

suuntautuvassa metsänviljelyaineiston tuonnissa. 

• Suhteellisuusperiaate 

Tämä on ainoa mahdollinen unionin toimintamuoto ja esitetyt vaatimukset ovat sopivimmat, 

jotta seuraavat tavoitteet voidaan saavuttaa: 

i) korkealaatuisen metsänviljelyaineiston tuonti kaikille käyttäjille unionissa;  

ii) sisämarkkinoiden hyvä toiminta;  

iii) asianomaisten ammattimaisten toimijoiden tasapuoliset toimintaedellytykset; ja  

iv) kaupan helpottaminen ilmastonmuutokseen sopeutumiseksi ja sen hillitsemiseksi. 

• Toimintatavan valinta 

Komissio ehdottaa neuvoston päätöstä, joka on sama säädöstyyppi kuin se säädös, jota tällä 

ehdotuksella on tarkoitus muuttaa (päätös 2008/971/EY). 

3. JÄLKIARVIOINTIEN, SIDOSRYHMIEN KUULEMISTEN JA 

VAIKUTUSTENARVIOINTIEN TULOKSET 

• Jälkiarvioinnit/toimivuustarkastukset 

Ei sovelleta. 

• Sidosryhmien kuuleminen 

Julkisia kuulemisia ei ole järjestetty, koska tämä on tekninen aloite, jolla on suurelle yleisölle 

vain vähän merkitystä. Sidosryhmien kuulemisia ei ole järjestetty myöskään muiden 

metsänviljelyaineiston luokkien vastaavuudesta EU:n vaatimusten kanssa. 

• Asiantuntijatiedon keruu ja käyttö 

Unioni ja jäsenvaltiot osallistuvat tiiviisti OECD:n siemenjärjestelmien sekä metsäpuiden 

siemeniä ja taimia koskevan OECE-järjestelmän kehittämiseen. Komissio on tarkastellut 

OECD:n sääntöjä ja kyseistä järjestelmää täytäntöön panevien kolmansien maiden kansallisia 

sääntöjä luokan ”testattu” osalta. Tarkastelu on osoittanut, että perusaineiston 

hyväksymisehdot täyttävät kyseistä luokkaa koskevat direktiivissä 1999/105/EY vahvistetut 

vaatimukset. Tästä syystä ei ole katsottu tarpeelliseksi hankkia eikä käyttää enempää 

asiantuntemusta, koska unioni ja asianomaiset kolmannet maat soveltavat tältä osin yleisesti 

hyväksyttyjä OECD:n sääntöjä.  

• Vaikutustenarviointi 

Tällä päätöksellä pannaan täytäntöön voimassa olevat säännöt. Kolmansissa maissa tuotetun 

metsänviljelyaineiston vastaavuuden myöntäminen tuontia varten perustuu OECD:n 
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järjestelmiin ja kansainvälisen siementestausjärjestön (ISTA) menetelmiin. Kuten päätöksen 

(EU) 2021/536 soveltaminen on osoittanut, luokkaan ”testattu” kuuluvan 

metsänviljelyaineiston tuonnista ei odoteta aiheutuvan haitallisia taloudellisia, sosiaalisia tai 

ympäristövaikutuksia, koska toimivaltaiset viranomaiset, kolmannet maat tai ammattimaiset 

toimijat eivät ole ilmoittaneet tällaisista vaikutuksista. Tämän vuoksi vaikutustenarviointia ei 

pidetty tarpeellisena.  

• Sääntelyn toimivuus ja yksinkertaistaminen 

Tämä ehdotus ei liity REFIT-ohjelmaan. Ehdotuksella ei ole vaikutusta toimijoille säännösten 

noudattamisesta aiheutuviin kustannuksiin. Ehdotukseen ei sovelleta ”digitaalista tarkastusta”. 

• Perusoikeudet 

Ehdotetussa päätöksessä noudatetaan täysin Euroopan unionin perusoikeuskirjan kaikkia 

määräyksiä. 

4. TALOUSARVIOVAIKUTUKSET 

Ehdotuksella ei ole vaikutuksia talousarvioon.  

5. LISÄTIEDOT 

• Toteuttamissuunnitelmat, seuranta, arviointi ja raportointijärjestelyt 

Toteuttamissuunnitelmia tai seurantaa, arviointia ja raportointijärjestelyjä ei vaadita. 

• Selittävät asiakirjat (direktiivien osalta) 

Ei sovelleta. 

• Ehdotukseen sisältyvien säännösten yksityiskohtaiset selitykset 

Ehdotuksen ainoassa aineellisessa säännöksessä myönnetään sovellettavaan unionin 

lainsäädäntöön nähden vastaavuus tietyissä kolmansissa maissa tuotetulle luokan ”testattu” 

metsänviljelyaineistolle unioniin tuontia varten sisällyttämällä tämä luokka päätöksen 

2008/971/EY soveltamisalaan. 
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2024/0214 (NLE) 

Ehdotus 

NEUVOSTON PÄÄTÖS 

päätöksen 2008/971/EY muuttamisesta luokkaan ”testattu” kuuluvan 

metsänviljelyaineiston, tällaisen aineiston etikettien sekä sen hyväksymisestä ja 

valvonnasta vastaavien viranomaisten nimien osalta 

EUROOPAN UNIONIN NEUVOSTO, joka 

ottaa huomioon metsänviljelyaineiston pitämisestä kaupan 22 päivänä joulukuuta 1999 

annetun neuvoston direktiivin 1999/105/EY1 ja erityisesti sen 19 artiklan 1 ja 2 kohdan, 

ottaa huomioon Euroopan komission ehdotuksen2, 

sekä katsoo seuraavaa: 

(1) Direktiiviä 1999/105/EY sovelletaan metsänviljelyaineiston pitämiseen kaupan 

unionissa. Kyseinen direktiivi koskee sellaisten puulajien ja niiden keinotekoisten 

risteymien viljelyaineistoa, jotka ovat tärkeitä koko unionin tai sen osan 

metsätaloudelle. 

(2) Neuvoston päätöksessä 2008/971/EY3 määritetään edellytykset, joiden mukaisesti 

kyseisen päätöksen liitteessä I luetelluissa kolmansissa maissa tuotettua luokkiin 

”siemenlähde tunnettu”, ”valikoitu” ja ”alustavasti testattu” kuuluvaa 

metsänviljelyaineistoa voidaan tuoda unioniin perusaineiston hyväksymisen ja 

rekisteröinnin sekä kyseisestä perusaineistosta peräisin olevan metsänviljelyaineiston 

myöhemmän tuotannon osalta. Kyseiset kolmannet maat ovat OECD:n 

metsänviljelyaineiston kansainvälistä kauppaa koskevan sertifiointijärjestelmän4, 

jäljempänä ’metsäpuiden siemeniä ja taimia koskeva OECD-järjestelmä’, jäsenmaita. 

(3) Metsäpuiden siemeniä ja taimia koskevaa OECD-järjestelmää muutettiin vuonna 2013 

siten, että siihen sisällytettiin luokkaan ”testattu” kuuluva metsänviljelyaineisto 

metsänviljelyaineiston luokkien ”siemenlähde tunnettu”, ”valikoitu” ja ”hyväksytty” 

lisäksi, jotka ovat olleet järjestelmässä vuodesta 2011 lähtien. 

(4) Kanadan, Sveitsin, Yhdistyneen kuningaskunnan, Norjan, Serbian, Turkin ja 

Amerikan yhdysvaltojen, jäljempänä ’asianomaiset kolmannet maat’, 

metsänviljelyaineiston sertifiointia koskevissa kansallisissa säännöissä edellytetään, 

että siementen keräämisen ja käsittelyn sekä taimien tuottamisen aikana suoritetaan 

virallinen tarkastus. 

                                                 
1 EYVL L 11, 15.1.2000, s. 17, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2008/971/2021-01-01.  
2 EUVL C […], […], s. […]. 
3 Neuvoston päätös 2008/971/EY, tehty 16 päivänä joulukuuta 2008, kolmansissa maissa tuotetun 

metsänviljelyaineiston vastaavuudesta (EUVL L 345, 23.12.2008, s. 83,    

ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2008/971/2021-01-01). 
4 Decisions of the Council of the Organisation for Economic Cooperation and Development, Decision of 

the Council establishing the OECD Scheme for the Certification of Forest Reproductive Material 

Moving in International Trade [OECD/LEGAL/0355].    

https://legalinstruments.oecd.org/en/instruments/OECD-LEGAL-0355. 

http://data.europa.eu/eli/dec/2008/971/2021-01-01
http://data.europa.eu/eli/dec/2008/971/2021-01-01
https://legalinstruments.oecd.org/en/instruments/OECD-LEGAL-0355
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(5) Näiden kansallisten sääntöjen mukaan perusaineiston hyväksymis- ja 

rekisteröintijärjestelmissä sekä metsänviljelyaineiston myöhemmässä tuotannossa 

kyseisestä perusaineistosta on noudatettava metsäpuiden siemeniä ja taimia koskevaa 

OECD-järjestelmää. Lisäksi kyseisissä kansallisissa säännöissä edellytetään, että 

luokkiin ”siemenlähde tunnettu”, ”valikoitu” ja ”alustavasti testattu” ja ”testattu” 

kuuluvat siemenet ja taimet varmennetaan virallisesti ja siemenpakkaukset suljetaan 

virallisesti metsäpuiden siemeniä ja taimia koskevan OECD-järjestelmän mukaisesti. 

(6) Koska unionin tasolla ei ole tehty päätöstä luokkaan ”testattu” kuuluvan 

metsänviljelyaineiston vastaavuudesta, komission täytäntöönpanopäätöksellä (EU) 

2021/7735 annettiin jäsenvaltioille väliaikaisesti lupa päättää 31 päivään joulukuuta 

2024 saakka sellaisen luokkaan ”testattu” kuuluvan metsänviljelyaineiston 

vastaavuudesta, joka on tuotettu päätöksen 2008/971/EY liitteessä I luetelluissa 

kolmansissa maissa, joihin kuuluvat asianomaiset kolmannet maat. Tällainen lupa oli 

tarpeen, jotta ei syntyisi riskiä kyseisen metsänviljelyaineiston jäsenvaltioihin 

suuntautuvan tuonnin häiriintymisestä. 

(7) Asianomaisten kolmansien maiden kansallisten sääntöjen tarkastelu luokan ”testattu” 

osalta osoittaa, että perusaineiston hyväksymisedellytysten katsotaan vastaavan 

direktiivissä 1999/105/EY säädettyjä edellytyksiä, kunhan päätöksen 2008/971/EY 

liitteessä II vahvistetut vaatimukset täyttyvät siementen ja taimien osalta. 

(8) Eräiden päätöksen 2008/971/EY liitteessä I lueteltujen tuotannon hyväksymisestä ja 

valvonnasta vastaavien viranomaisten nimet ovat muuttuneet, minkä vuoksi niitä on 

päivitettävä. 

(9) Geneettistä muuntelua voidaan käyttää myös luokkaan ”testattu” kuuluvien siementen 

tai taimien tuotannossa. Sen vuoksi ja jotta voidaan varmistaa, että 

metsänviljelyaineiston käyttäjät voivat tehdä tietoon perustuvia valintoja, OECD:n 

etiketissä ja tavarantoimittajan etiketissä tai asiakirjassa olisi ilmoitettava, onko tietyn 

tyyppistä muuntelua käytetty kyseisen luokan perusaineiston tuotannossa, kuten tällä 

hetkellä tehdään luokassa ”alustavasti testattu”.  

(10) Kun otetaan huomioon luokan ”testattu” lisääminen päätöksen 2008/971/EY 

liitteeseen II, kyseiseen päätökseen olisi sen selkeyden ja asianmukaisen soveltamisen 

varmistamiseksi lisättävä uusi liite, jonka taulukossa esitetään ne luokat, joihin 

kuuluvaa erityyppisistä perusaineistoista peräisin olevaa metsänviljelyaineistoa saa 

tuoda unioniin. Tämä on tarpeen, jotta voidaan varmistaa oikeudellinen selkeys, 

johdonmukaisuus direktiivin 1999/105/EY kanssa sekä kyseisten sääntöjen 

asianmukainen soveltaminen ja mainittua päätöstä soveltavien toimijoiden 

mahdollisuus tehdä tietoon perustuvia valintoja. 

(11) Sen vuoksi päätöstä 2008/971/EY olisi muutettava. 

(12) Koska täytäntöönpanopäätöksen (EU) 2021/773 voimassaolo päättyy 31 päivänä 

joulukuuta 2024, tätä päätöstä olisi sovellettava 1 päivästä tammikuuta 2025 

asianomaisten sääntöjen oikeudellisen selkeyden ja jatkuvuuden varmistamiseksi, 

                                                 
5 Komission täytäntöönpanopäätös (EU) 2021/773, annettu 10 päivänä toukokuuta 2021, väliaikaisen 

luvan antamisesta jäsenvaltioille tehdä päätöksiä neuvoston direktiivin 1999/105/EY mukaisesti 

tietyissä kolmansissa maissa tuotetun tiettyihin luokkiin kuuluvan metsänviljelyaineiston 

vastaavuudesta (EUVL L 169, 12.5.2021, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec_impl/2021/773/oj ). 

http://data.europa.eu/eli/dec_impl/2021/773/oj
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ON HYVÄKSYNYT TÄMÄN PÄÄTÖKSEN:  

1 artikla  

Muutokset päätökseen 2008/971/EY 

Muutetaan päätös 2008/971/EY seuraavasti: 

1) korvataan 1 artiklan ensimmäinen kohta seuraavasti: 

”Tässä päätöksessä määritellään vaatimukset, joita on noudatettava tuotaessa 

unioniin liitteessä I luetelluissa kolmansissa maissa tuotettua, luokkiin ”siemenlähde 

tunnettu”, ”valikoitu”, ”alustavasti testattu” ja ”testattu” kuuluvaa 

metsänviljelyaineistoa.”; 

2) korvataan 3 artiklan 2 kohta seuraavasti: 

” 2. Direktiivin 1999/105/EY liitteessä I lueteltujen lajien luokkiin ”siemenlähde 

tunnettu”, ”valikoitu”, ”alustavasti testattu” ja ”testattu” kuuluvien siementen 

tai taimien, jotka on tuotettu tämän päätöksen liitteessä I luetelluissa 

kolmansissa maissa ja jotka kyseisessä liitteessä luetellut kolmansien maiden 

viranomaiset ovat virallisesti varmentaneet, katsotaan vastaavan direktiivin 

1999/105/EY mukaisia siemeniä ja taimia edellyttäen, että tämän päätöksen 

liitteessä II säädetyt vaatimukset täyttyvät.”; 

3) muutetaan liitteet tämän päätöksen liitteen mukaisesti.  

2 artikla  

Voimaantulo ja soveltaminen 

Tämä päätös tulee voimaan kahdentenakymmenentenä päivänä sen jälkeen, kun se on 

julkaistu Euroopan unionin virallisessa lehdessä. 

Sitä sovelletaan 1 päivästä tammikuuta 2025. 

Tehty Brysselissä 

 Neuvoston puolesta 

 Puheenjohtaja 
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